
Пятеро бойцов с удивлением уставились на Васильева, который стал 
быстро пояснять. 
  
  

- Наш Net уловил сигнал ещё нескольких таких-же приборов, примерно 
в шестнадцати километрах от нас. Через пол-минуты они войдут в радиус 
покрытия наших раций и мы попробуем связаться с ними. 
  
  

Группа замерла в ожидании. Спустя сорок секунд отделение оказалось 
в приделах досягаемости и Васильев отдал несколько коротких команд Net, 
чтобы тот начал транслировать его голос на всех частотах. Прокашлявшись, 
он заговорил на русском. 
  
  

- Внимание всем, кто меня слышит. Пожалуйста, ответьте, если вы 
меня понимаете. Приём, - ничего. Попытавшись снова, Васильев повторил 
это же по-английски. 
  
  

Спустя несколько мгновений, рация зашипела и кто-то ответил. 
  
  

- Кто это, чёрт возьми? Назови себя! – сказал голос на английском. 
  
  

- Это лейтенант Васильев, Российская Федерация. С кем я говорю? – 
ответил он, убедившись, что диалог слышат другие члены его отряда. 
  
  

- Это старший сержант Джеймс Андерсон, морская пехота США. Я не 
знаю, что вы тут делаете, но вероятно вы сюда попали после взрыва 
“Троицы”, верно? 
  
  



- Верно, - ответил Васильев. – Мы направлялись к центру города, когда 
произошёл взрыв. Наш вертолёт разбился и мы очутились здесь. Что вы 
думаете о текущей ситуации? 
  
  

- Мы не знаем, что делать! – ответил голос. – Мы находимся в мире 
красочных пони и ёбаной магии. Моя группа наблюдали за ними несколько 
дней, а сейчас проводит разведывательный полёт. 
  
  

- Подождите, разведывательный полёт? Вы на вертолёте? – Васильев 
удивился, заставляя большую часть команды воспрянуть духом. 
  
  

- Да, чёрт возьми! MH-60M Blackhawk, вооружённый и заправленный! 
Где вы сейчас находитесь? 
  
  

Васильев отдал приказ Новикову, эксперту по электронике, и вернулся 
к диалогу. – Мы пытаем соединить наш Net с вашим. Оставайтесь на связи. 
  
  

Спустя мгновение, синий квадрат, с парой треугольников, появился на 
их HUD. Сейчас вертолёт находился в десятке километров, в долине под 
замком. 
  
  

- Лейтенант, мы видим вас внутри замка. Как принято? – спросил голос 
по рации. 
  
  

- Правильно, капитан. Если бы вы смогли вытащить нас отсюда, мы 
были бы очень признательны, - ответил Васильев. 
  
  

- Попробуем. Мы поднимаемся и будем у вас через четыре минуты. 
Выйдите на открытое пространство. 



  
  

Команда перегруппировалась и отправилась вглубь сада, ища плошадку 
для вертолёта. Несколько раз перепрыгнув через кусты и обойдя двух 
стражников, они, наконец, нашли полянку, достаточную, чтобы посадить 
вертолёт. 
  
  

Отметив это место в Net для американцев, Васильев быстро обрисовал 
ситуацию для тех, кто не понимал по-английски. Через минуту, бойцы, 
услышали слабый рокот, а синий квадрат, которым обозначался вертолёт, стал 
ближе. 
  
  

Перемахнув через стены, Blackhawk стал снижаться у отмеченного 
места. Из замка раздались громкие крики, видимо, летающую машину 
заметили и там. Васильев мог видеть обоих пилотов, а также четырёх бойцов, 
сидевших по бокам. Как только вертолёт сел, группа быстро бросилась к 
нему. 
  
  

Все шестеро человек быстро взобрались на борт, а Васильев пожал 
руку американскому сержанту, который кричал пилотам, чтобы те взлетали. 
Вертолёт медленно понимался с земли, так как его двигатели не так 
эффективны на большой высоте. 
  
  

Лейтенант мог видеть, как белые точки, по-видимому стражники, 
выбегали из замка. Некоторые взлетали и направлялись в сторону вертолёта. 
Пролетая над городом, Васильев заметил нескольких пони, которые смотрели 
на летающую машину в страхе. Всё новые и новые стражники взлетали в 
воздух. За вертолётом уже накопился хвост из двух десятков пони. 
  
  

- Как нам оторваться от них? – спросил Васильев американского 
сержанта, который стоял около пилотов. 
  



  
- Этан, вывози нас отсюда! Ускоряйся до предельной! – крикнул он 

одному из пилотов. 
  
  

Соколов оглядывал вертолёт и американцев, которые смотрели на него 
в ответ. Увеличив скорость, вертолёт оторвался от пони. Американский 
сержант закрыл двери Blackhawk, уменьшая шум до едва заметного рёва. 
  
  

- Итак, - сказал Соколов на английском. – Что мы теперь будем делать? 
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